ポルトガル語
保護者の皆様
Aos Senhores Pais 

尿検査のお知らせ

Aviso sobre o exame de urina
尿検査とは、腎臓病や糖尿病などの病気の早期発見のための大切な検査で、全校児童生徒が受ける検査です。
O exame de urina é realizado para todos os alunos da escola, sendo um diagnóstico precoce de doença dos rins e diabetes juvenil

１  実施日　　　　　    平成　　　　年　　　　月　　　　日（　　　曜日）
    Data do exame:      Devem ser entregado em:Ano Heisei, mês, dia
２  検査内容            尿の蛋白・糖検査  
    Análise:             Para verificar sustância da urina:albuminúria(proteína) e glicosúria(açúcar)  
３  採尿の方法    
Como colher a urina:
ア　寝る前に必ず排尿をする。    Urinar sem falta,antes de dormir.
イ　朝、起床後に最初の尿をとる。Colher a primeira urina da manhã.

ウ　紙コップにとる.　           Colher a urina num copo descartável.

エ　容器の栓をしっかりとめ、ビニール袋等に入れる。
                               Passar a urina do copo para garrafa, fechar corretamente a tampa para evitar que se derrame, colocar num saco plástico 
e entregar na escola. 


４  結果　　　　　　      異常があった場合、再検査の連絡をします。
    Resultado do exame:   Serão avisados somente com casos de anormalidade.　
　　　　　　　　　　　　　Avisaremos receber o exame de novo.

　　　　　　　　　　　　　再検査においても異常がみとめられた場合は専門医療機関での
精密検査を受けてください。
                          Se presentar anormalidade no 2do exame, pedimos consultar
                          o médico especialista. 
スペイン語
保護者の皆様
A los Señores Padres 

尿検査のお知らせ
Aviso sobre el examen de orina

尿検査とは、腎臓病や糖尿病などの病気の早期発見のための大切な検査で、全校児童生徒が受ける検査です。

El examen de orina es realizado para todos los alumnos de la escuela, siendo un diagnóstico precoz de enfermedades de los riñones y diabetes juvenil

１  実施日　　　　　    平成　　　　年　　　月　　　日（　　　　　　）
    El día del examen   　Deberá entregarselo en : Año Heisei, mes, día

２  検査内容           尿の蛋白・糖  
    Análisis            Para verificar albuminúria (proteína)y  glicosúria(azúcar) en la orina
３  採尿の方法    
Cómo extaer la orina:

ア　寝る前に必ず排尿をする。     Antes de dormir, orinar sin falta.

イ　朝、起床後に最初の尿をとる。 Sacar la primera orina de la mañana.
ウ　紙コップにとる.　            Sacar la orina en una taza descartable 
エ　容器の栓をしっかりとめ、ビニール袋等に入れる。
                                Trasvasar la orina en el tubillo, taparse bien y 
ponerse en una bolsa de plástico y 
entregar a la escuela.

４  結果　　　                  　異常があった場合、再検査の連絡をします。　　　       

    Resultado del examen          Avisaremos solamente en caso que presenta anormalidades　　　　　　　　　　Informaremos sobre la fecha de re-examen.

　　　　　　　　　　　      　　
  再検査においても異常がみとめられた場合は専門医療機関での         精密検査を受けてください。
                                  En caso de presentar otra anormalidad en el re-examen, 
 al respectivo medico especialista.
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